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Chambre
des Représentants

SESSION 1975-1976

12 NOVF.MBRE 1975

PRO JET DE LOI

portant

1" ratification d'arrêtés royaux pris en exécution
de la loi du 23 juillet 1971 concernant la fusion
de communes et la modification de leurs limites;

2° suppression des fédérations périphériques créées
par la loi du 26 juillet 1971 organisant les agglo-
mérations et les fédérations de communes.

I. - AMENDEMENTS

PRÉSENTÉS PAR MM. NAMECHE ET DENISON.

Article 1.

1) (En remplacement de l'amendement nO1, a), distribué
précédemment - Doc. nO652/6-IV).

a) A l'article 460, § 1, de l'arrêté royal du 17 septembre
1975 portant fusion des communes et modification de leurs
limites, supprimer les communes de « Cognelée », « Daus-
soulx ", « Lives-sur-Meuse" et « Loyers ".

2) (En remplacement de l'amendement nO8 distribué
précédemment - Doc. nO65216-IV).

A l'article 475, § 1 du même arrêté royal supprimer les
communes de « Maizeret >I, « Narnêche », « Thon" et « Ve-
zin ".

Voir:
652 (1974-1975):

- No 1: Projet de loi.
- Nos 2 à 9 : Amendements.
- N° 10: Rapport.
- Nnll : Amendements.
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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1975-1976

12 NOVEMBER 1975

WETSONTWERP

houdende

1° bekrachtiging van koninklijke besluiten geno-
men in uitvoering van de wet van 23 juli 1971
betreffende de samenvoeging van gemeenten en
wijziging van hun grenzen;

2° afschaffing van de randfederaties opgericht
door de wet van 26 juli 1971 houdende orga-
nisatie van de agglomeraties en federaties van
gemeenten.

I. - AMENDEMENTEN VOORGESTELD

DOOR DE HEREN NAMECHE EN DENISœ~.

Artikel 1.

1) (Ter vervanging van het vroeger rondgedeelde amendement
nrl, a) -.- Stuk nr 652/6-IV).

a) In artikel460, § 1, van het koninklijk besluit van 14 sep-
tember 1975 houdende samenvoeging van gemeenten en wij-
ziging van hun grenzen, de gemeenten « Cognelée ", « Daus-
soulx", « Lives-sur-Meuse» en « Loyers" weglaten.

2) (Ter vervanging van het vroeger rondgedeelde amendement
nr 8 - Stuk ur 652/6-IV).

In artikel 475, § 1, van hetzelfde koninklijk besluit de
gemeenten « Maizeret", « Narnêche », « Thon" en « Ve-
zin ", weglaten.

Zie:
652 (1974-1975) :

- Nr 1 : Wetsontwerp.
- Nrs 2 tot 9: Amendementen.
- Nr 10: Verslag.
- Nr 11 : Amendementen.
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]) (En remplacement de l'umendcmenr distribué précédemment -
Doc, n" 652/7-VI).

Insérer dans le même arrêté royal, un article 475bis (nou-
veau) libellé comme suit:

« Art. 475bis. Les communes de Lives-sur-Meuse, Loyers,
Maizeret, Mozet, Namêche. Thon et Vezin sont fusionnées
en une nouvelle commune. »

L. NAMECHE,
R. DENISON.

II. - AMENDEMENT

PR£SENTÉ PAR M. Luc VANSTEENKISTE.

Article 1.

A l'article 212, § 1, de l'arrêté royal du 17 septembre
1975 portant fusion de communes et modification de leurs
limites, supprimer la commune de « Marke ».

JUSTIFICATION.

Il ne se justifierait d'englober la commune de Marke dans la fusion
proposée que si une grande fusion avait été opérée autour de Cour-
trai. Or, des communes moins importantes, mais dont l'influence
politique est plus grande, n'ont pas été englobées dans cet~e petit~
fusion autour de Courtrai. La commune de Marke est au moins aussi
viable que certaines communes avoisinantes qui n'ont pas été com-
prises dans le train de fusions.

III. - AMENDEMENTS

PRÉSENTÉS PAR M. DERUELLES.

(En remplacement des amendements distribués précédemment
Doc. nO 652/3-V).

A) En ordre principal:

Articles 1 à 4.

Supprimer ces articles.

B) En premier ordre subsidiaire:

Art. 3bis (nouveau).

Insérer un article 3bis (nouveau) libellé comme suit:

« Art. 3bis. - Les intercommunales actuellement exis-
tantes sont prorogées [usqu'en 1982 tant en ce qui concerne
les organes de gestion qu'en ce qui concerne le personnel
en fonction dont-les droits seront sauvegardés au même titre
que ceux des fonctionnaires et agents "des communes fu-
sionnées ". »

[2 1

3) (Ter vcrvanuing van hcr vroeger rondgedeelde amendcmcnt-
Sruk Il' 6'i2/7-VI).

In hetzelfde koninklijk besluit een artikel 475bis (nieuw)
invoegen, luidend als volgt:

« Art. 475bis. De gemeenten Lives-sur-Meuse, Loyers.
Maizeret, Mozet, Namêche, Thon en Vezin ioorden samen-
gevoegd tot een nieuu/e gemeente. »

Il. - AMENDEMENT VOORGESTELD

DOOR DE HEER Luc VANSTEENKISTE.

Artikel 1.

\ In artikel 212, § 1, van het koninklijk besluit van
17 oktober 1975 betreffende de samenvoeging van gemeen-
ten en wijziging van hun grenzen de gemeente « Marke»
weglaten,

VERANTWOORDING.

Het opnernen van de gemeente Marke zou alleen verantwoord
zijn indien men rond Kortrijk een grote fusie had doorgevoerd. Min-
der belangrijke gemeenten, maar met grotere politieke invloed, kwa-
men nier in aanmerking voor de kleine fusie rond Kortrijk. Marke
is minstens even leefkrachtg als bepaalde omliggende gemeenten die
niet in de fusietrein werden opgenomen,

L. VANSTEENKISTE.

III. - AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEER DERUELLES.

(Ter vervanging van de vroeger rondgedeelde amendementen -
Stuk nr 651J3- V).

A) In hoofdorde :

Artikelen 1 tot 4.

Die artikelen weglaten,

B) In eerste bijkomende orde :

Art. 3bis (nieuw).

Een artikel 3bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt :

« Art 3bis. - De thans bestaande intercommunale vere-
nigingen u/orden tot hl 1982 aangehouden, zou/el wat de
beheersorganen als u/at het in dienst zijnde personeel betreft,
u/aaruan de rechten op dezelfde u/ijze als die van de ambte-
naren " der samengeuoegde gemeenten " gevrijwaard zullen
u/orden, »
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C. En deuxième ordre subsidiaire: C) In twecde biikomende orde :.

Insérer un article 3bis (nouveau) libellé comme suit: Een artikel 3bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt:

«Art. 3bis. Les dispositions de saugeuarde à prendre
dans le cadre de l'article 8 de la loi du 23 juillet 1971 ainsi
que tout projet de loi se rapportant au même obiet, doiuent
être négociés entre les organisations syndicales les plus repré-
sentatives aux termes de l'article 9 de la loi du 27 juillet 1961
et les Ministres de l'Intérieur et de la Santé publique. »

H. DE RUELLES,
L. HARMEGNIES,
J.-M. DEHOUSSE,
H. BOEL,
G. TEMMERMAN.

IV. - AMENDEMENT

PRÉSENTE PAR M. DELHA YE.

Article 1bis (nouveau).

Insérer un article 1bis (nouveau) libellé comme suit:

Art. 1bis. - Par dérogation à l'article L" de la présente
loi, le § 1 de l'article 294 de l'arrêté royal du 17 septembre
1975 portant fusion de communes et modification de leurs
limites est remplacé par ce qui suit:

« § 1. Les communes de Bernissart, Blaton et Pommerœul
sont fusionnées en une nouvelle commune qui portera le
nom de Bernissart-Blaton. »

JUSTIFICATION.

Les communes de Bernissart-Blaton ont chacune un passé écono-
mique, social et culturel important.

Il n'est que juste de préserver ce passé "historique".

D'autre pan, il n'y a aucun intérêt à dresser les populations de
ces communes, les unes contre les autres et il faut respecter les déci-
sions prises par les conseils communaux.

J. DELHAYE.

V. - AMENDEMENTS

PRÉSENTES PAR M. MATHYS.

Article 1.

1) Supprimer l'arricle 218 de l'arrêté royal du 17 septem-
bre 1975 concernant la fusion de communes et la modifica-
tion de leurs limites.

JUSTIFICATION.

Les communes de Menin, Lauwe et Rekkem ne som pas routes
d'accord au sujet de la fusion proposée et Menin entend rester auto-
nome.

2) Supprimer l'article 219 du même arrêté royal.

« Art. 3bis. Ouer de in het kader uan artikel 8 uan de uiet
van 23 [uli 1971 te nemen urijuiaringsmaatregelen, euenals
ouer elk ander wetsontwerp betreffende dezellde aangelegen-
heid moet worden onderbandeld tussen de uakorganisaties
die ouereenkomstig het bepaalde in artikel 9 van de wet
van 27 [uli 1961 het meest representatie] zijn en de Ministers
van Binnenlandse Zaken en van Volksgezondheid. »

IV. - AMENDEMENT

VOORGESTELD DOOR DE HEER DELHA YE.

Artikel 1bis (nieuw).

Een artikel 1bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt:

Art. Ibis. - Bii afwijking van artikel 1 van deze wet
wordt § 1 van artikel 294 van het koninklijk besluit van
17 september 1975 houdende samenuoeging van gemeenten
en ioiiziging van hun grenzen ueruangen door u/at volgt:

«§ 1. De gemeenten Bernissart, Blaton en Pommerœul
worden samengeuoegd tot een nieuwe gemeente, genaamd
Bernissart-Blaton. »

VERANTWOORDING.

De gemeenren Bernissart en Blaton hebben elk een economisch, so-
ciaal en cultureel verleden van enig belang.

Het is niet meer dan rechrvaardig dar « historisch » verleden te
vrijwaren.

Bovendien bestaar er geen enkele reden om de bevolking van beide
gemeenten tegen elkaar op te hitsen en moet de beslissing van de
respectieve gemeenteraden worden geëerbiedigd.

V. - AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEER MATHYS.

Artikel 1.

1) Artikel 218 van bet koninklijk besluit van 17 septem-
ber 1975 betreffende de samenvoeging van gemeenten en
wijziging van hun grenzen weglaten.

VERANTWOORDING.

De gemeenten Menen, Lauwe en Rekkem zijn niet allen akkoord
met de voorgesrelde samenvoeging, en Menen wil zelfsrandig blijven.

2) Artikel 219 van hetzelfde koninklijk besluit weglaten.
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JUSTIFICATION.

La conuuune de Harelbeke entend rester uuronome,

VI. - AMENDEMENT

PRÉSENT:Ë PAR M. RASKIN.

Article Ibis (nouveau).

Insérer un article Ibis (nouveau) libellé comme suit:

« Le Roi est autorisé à prévoir un conseil de quartier et un
collège d'administration de quartier dans les communes re-
prises depuis la loi du 14 février 1961 d'expansion économi-
que, de progrès social et de redressement financier, dans une
fusion de communes.

Le Roi règle l'organisation et le fonctionnement de ces
organes de quartier d'après l'exemple des conseils commu-
naux et des collèges des bourgmestre et échevins existants.

Les conseils de quartier et les collèges d'administration
ont, dans les limites de leur territoire, un droit. consultatif
général en c!!qui concerne les intérêts de leur quartier.

Les organes de quartier disposent du personnel et des bâti-
ments administratifs désignés par la commune à cet effet.

La commune est responsable en droit de ses organes de
quartier et reste la propriétaire des moyens mis à leur dispo-
sition.

La qualité d'échevin de quartier est incompatible avec
celle de conseiller ou d'échevin communal.

Le Roi peut toujours modifier les limites des quartiers
d'une commune après avoir pris l'avis de la Députation per-
manente, de la commune concernée et des quartiers déjà
existants. »

JUSTIFICA TION.

Cet amendement tend à :

1. respecter la spécificité 'de la communauté telle qu'elle s'est cons-
tituée historiquement dans les villages et les villes;

2. permettre une participation plus active du corps électoral à la
politique;

3. faciliter l'intégration dans la nouvelle commune.

VII. - AMENDEMENTS

P!ŒSENT:ËS PAR M. BAUDS ON.

Art; 3.

Compléter cet article par un § 3 libellé comme suit:

« § 3. Les bureaux de poste, )' compris les bureaux auxi-
liaires, établis dans les communes fusionnées, garderont leurs
noms. Le numéro postal de la commune fusionnée sera main-
tenu. Le Ministre exerçant la tutelle sur la Régie des postes
prendra les mesures nécessaires en ce qui COI/ceme l'adapta-
tiOI1des timbres d'oblitération. »

I -'I

VERANTWO(lIUlI[\j,<.;.

De gemecnre Harelbeke wil zelfstandig blijven.

J.MATHYS.

VI. - AMENDEMENT

VOORGESTI;LD DOOR DE HEER RASKIN.

Artikellbis (nieuw).

Een artikel Ibis (nieuw) invoegen luidend als volgt:

« De Koning wordt gemachtigd een door het kiezerskorps
gekozen wijkraad en een ioiikbestuurscollege te uoorzien
uoor de gemeenten, die sedert de wet van 14 [ebruari 1961
voor economische expansie, sociale vooruitgang en [inan-
cieel herstel, in een [usie van gemeenten werden opgenomen ..

De organische inrichting en werking van deze wijkorga-
nen worden geregeld door de Koning naar het voorbeeld
van de bestaande gemeenteraden en colleges van burgemees-
ter en schepenen.

De w;;kraden en wijkbestuurscolleges beschikken binnen
hun gebied over een algemeen adviserende bevoegdheid in-
zake de belangen van hun wijk.

De wijkorganen beschikken over het personeel en de
ambtsgebouwen welke de gemeenten hen toetoijst,

De. gemeente is in rechte verantwoordelijk voor haar wijk-
organen en blijft eigenares van de ter beschikking gestelde
middelen.

De hoedanigbeid van wijkschepen is onverenigbaar met
die van raadslid of schepen van de gemeente.

De Koning kan steeds de grenzen der wijken ener gemeen-
te wijzigen na het advies van de Bestendige Deputatie, van
de betrokken gemeente en van de reeds bestaande wijken te
hebben ingewonnen. »

VERANTWOORDING.

Dit amendement heeft tot opzet:

1. de historisch gegroeide dorps- en stadsgemeenschap ill haar ei-
genheid te respecteren,

2. een meer actieve deelname van het kiezerkorps aan het beleid
mogelijk te maken;

3. de integratie in de nieuwe gemeente te vergemakkelijken.

E. RASKIN.

VII. - AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEER BAUDSON.

Art. 3.

Dit artikel aanvullen met een § 3, luidend ais volgt:

« § 3. De in de samengeuoegde gemeenten geuestigde post-
kantoren, de hulpkantoren inbegrepen, behouden bun bena-
ming. Het postnummer l'an de samengeuoegde gemeente
wordt bebouden. De Minister die belast is met het toezicht
op de Regie der Posterijen neemt de 1

'
00' de aanpassing uan

de postmerken vereiste maatregelen. "



.IUSIIIICAIIUN.

Il n'y a aucune raison que les noms des communes qui dispa-
raissent en tant qu'organes administratifs disparaissent également en
que denominations postales.

Ces' denominations peuvent être maintenues, surtout pour des rai-
sons d'ordre historique, touristique ou folklorique.

D'autre part, selon la circulaire ministérielle du 24 avril 1974 du
Ministère des Communications, la signalisation routière mentionnera
le nouveau nom de la commune et, en dessous de celui-ci, l'ancien
nom de la commune, Pour les services des Postes, un procédé sem-
blable rencontrera certainement les vœux de la population et évitera
de nombreux incon vénienrs, surtout en ce qui concerne la distribution
postale.

A. BAUDSON,
L. TIBBAUT.

VIII. - AMENDEMENT

PRÉSENTÉ PAR M. VAN LEEMPUTTEN.

Article 1.

1) A l'article 134 de l'arrêté royal du 17 septembre 1975
portant fusion de communes et modification de leurs limites,
supprimer les communes de « Baardegem, Herdersem, Mel-
dert» et « Moorsel »;

2) Dans le même arrêté royal, insérer un article 134bis
(nouveau), libellé comme suit:

. «Les communes de Baardegem, Herdersem, Meldert et
Moorsel sont lusionnées en une nouuel!e commune, qui
portera le nom de Moorsel. »

JUSTIFICATION.

Ls communes précitées constituent une unité géographique, d'ail-
leurs soulignée en grande partie par la dénomination commune de
« Faluintjes »,

Fusionnées, elles constitueraient un ensemble rural complet de plus
de 11500 habitants; .

Par ailleurs, les communes de Baardegem et Meldert sont trop
éloignées d'Alost-ville.

En outre, cet ensemble rural est très fortement souhaité par les con-
seils communaux intéressés.

IX. - AMENDEMENT

PRÉSENTÉ PAR M. DEFOSSET.

Art.4.

Compléter comme suit le texte de cet article :

«et à l'exception des dispositions de l'article 1, qui concer-
nent les fusions dans l'arrondissement de Hal-Vilvorde et la
fusion concernant la commune de Tervuren dans l'arrondis-
sement de Louvain (articles 46 à 71 et article 98 de l'arrêté
royal du 17 septembre 1975), lesquelles dispositions entrent
en vigueur le 1er janvier 1983. »

[ 51 Ml (I '17·1· 1')75) N. Il

VERANrWUORDING.

Er is gecn rcden opdat de namcn van de gcmccnren, die als
bestuurlijke organen nier meer op de kaarr zullcn voorkomen, ook
als postbenaming zouden verdwijnen.

Die benamingen mogen worden behoudcn vooral orn redencn van
historische, toeristische of folkloristische nard,

Anderzijds, en volgens her miuistericel rondschrijvcn dd. 24 april
t ~74 van het Ministerie van Verkeerswezen, zal de wegsignalisatie de
rueuwe naarn van de gemeente vermelden met daarouder de oude
naam. Een dergelijke handelwijze voor de posrdiensren zou zcker
beantwoorden aan de wens van de bevolking; op her gebied van de
verdeling van de poststukken zouden daardoor ook heel war mocilijk-
heden kunnen worden vermeden.

VIII. - AMENDEMENT

VOORGESTELD DOOR DE HEER VAN LEEMPUTTEN.

Artikel 1.

1) In artikel 134 van het koninklijk besluit van 17 sep-
tember 1975 houdende samenvoeging van gemeenten en
wijziging van hun grenzen, de gemeenten « Moorsel, Mel-
den, Baardegem » en « Herdersem» weglaten.

2) In hetzelfde koninklijk besluit een artikel 134bis
(nieuw) invoegen luidend als volgt:

« De gemeenten Moorsel, Meldert, Baardegem en Herder-
sem uiorde): samengeuoegd tot een gemeente genaamd Moor-
sel. »

VERANTWOORDING.

De bedoelde gemeentcn vormcn een geografische eenheid die zelfs
grotendeels door een gemeenschappelijke naarn «de Faluintjes » onder-
streept wordr, Samengevoegd vormen ze een volstrekt landelijk geheel
van meer dan 11 500 inwoners.

De gemeenten Meldert en Baardegem liggen trouwcns te ver van
Aalst-stad verwijderd.

Dit landelijk geheel wordt overigens door de betrokken gemeente-
raden ten zeerste gewenst.

R. VAN LEEMPUTTEN."

IX. - AMENDEMENT

VOORGESTELD DOOR DE HEER DEFOSSET.

Art.4.

De tekst van dit artikel aanvullen met wat volgt:

a en met uitzondering van de bepalingen van artikel I
aangaande de [usies in het arrondissement Halle- Vilvoorde
en de fusie betreffende de gemeente Tervuren in het arron-
dissement Leuven (artikelen 46 tot 71 en artikel 98 uan het
koninklijk besluit van 17 september 197.5, die ill u/erking tre-
den op 1 [anuari 1983. »
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JUSTIFICATION.

Si des raisons politiques font reporter à 1992 les fusions dans l'ar-
rondissement d'Anvers, il v a lieu Il fortiori, pour des raisons poli-
tiques, de reporter également les fusions dans la périphérie.

Ces communes font partie du contentieux communautaire. Avant
de modifier le statu quo, il est préférable d'attendre la négociation
qui doit intervenir le plus rapidement possible.

L. DEFaSSET,
G. CLERFAYT,
Lucienne MATHIEU-MaHIN.

X. - AMENDEMENTS

PR£SENTËS PAR M. BAERT.

Artide 1.

A

Compléter cet article par un nouvel alinéa, libellé comme
suit:

« Par dérogation aux dispositions du premier alinéa du
présent article, les articles ci-après de l'arrêté royal du 17
septembre 1975 ne sont pas ratifiés:

1) les articles 16 à 26;
2) l'article 51;
3) les articles 113 à 133 inclus. »

4) article 157.
5) article 158.

JUSTIFICATION.

En ce qui concerne les nOS 1 et 2, voir la justification figurant aux
pages 10 et 11 du Doc. nO 652/7.

En ce qui concerne le nO 3,-- voir la justification figurant aux
pages 3 et 4 du Doc. nO 652/7.

En ce qui concerne le nO 4, voir la justification figurant aux pages
7 et 8 du Doc. nO 652/7.

En ce qui concerne le nO 5, il convient de souligner que les commu-
nes de Sint-Martens-Latem et Deurle sont viables et bien administrées.

B

Compléter l'article 1 par un nouvel alinéa, libellé comme
suit:

«Par dérogation aux dispositions du premier alinéa du
présent article, les articles suivants de l'arrêté royal du
17 septembre 1975 ne sont ratifiés que moyennant les modi-
fications ci-après:

1) L'article 101 est modifié comme suit:

" Les communes de Hasselt, Kuringen, Sint-Lambrechts-
Herk et Wimmertingen sont fusionnées en une not/velle
commune, qui portera le nam de Hasselt. La nouvelle com-
mune est autorisée à porter le titre de ville. "

I (, J

VERAN'rWOORDING.

Indien de fusies in her arrondissement Antwerpen om politieke ré-
denen tot 1982 moeren worden uitgeteld, dienen Il fortiori ook de
fusies rondom ßrussel om politieke redenen te worden vcrdaagd,

De gerneeuren in kwestie vorrnen een gedeclte van het comrnunau-
tair probleem. Her is verkieslijk de gesprekken die daaromtrcnt zo
spoedig mogelijk moeren worden gevoerd, af te wachtcn vooraleer
het starus-quo te wijzigen.

X. - AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEER BAERT.

Artikel 1.

A

Dit artikel aanvullen met een nieuw lid, luidend als volgt:

«Bi] afwijking van het bepaalde bij het eerste lid van
onderbauig artikel, worden de hiernauolgende artikelen van
het koninklijk besluit van 17 september 1975 niet bekrach-
tigd:

1) de artikelen 16 tot 26;
2) artikel51;
3) de artikelen 113 tot en met 133. »
4) artikel l S],
5) artikel 158.

VERANTWOORDING.

Wat betreft de ni'S 1 en 2 : zie de verantwoording op blz, 10 en 11
van stuk n" 652/7.

Wat berreft n' 3 zie de verantwoording op blz. 3 en 4 van her
sruk n' 65217.

Wat betreft n' 4 : zie de veranrwoording op blz. 7 en 8 van het
stuk n' 652/7.

Wat berreft n" 5 zij aangestipr dar Sint-Martens-Latem en Deurle
leefbare en goed bestuurde gemeenten zijn,

B

Artikel 1 aanvullen met een nieuw lid luidend als volgt:

« Bij afwijking van het bepaalde bi] het eerste lid van on-
derhauig artikel worden de hiernavolgende artikelen van het
koninklijk besluit van 17 september 1975 slechts mits de hier-
nabepaalde tciizigingen bekrachtigd:

1) Artikel tûl, wordt gewijzigd als volgt:

" De gemeenten Hasselt, Kuringen, St.-Lambrechts-Herk
en Wimmertingen worden samengeuoegd tot een nieuwe ge-
meente genaamd Hasselt, die gemachtigd wordt de titel stad
te dragen. "
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2) A l'article 104, la commune de Paal est supprimée; 2) III artihel 104 u/ordt de gemeente Paal uieggelaten.

3) A l'article 144, la commune de Grembergen est suppri-
mée.

4) A l'article 1S6, la commune de Oosteeklo est sup-
primée.

5J Amendement subsidiaire à l'amendement figurant sous A.

A l'article 157, les communes de Afsnee, Troncbiennes,
Mariakerke, St-Denijs-Westrem, Wondelgem et Zwijn-
aarde.

6) A l'article 161, la commune Knesselare est insérée.

7) L'article 162 est modifié comme suit:

«Les communes de Bachte-Maria-Leerne, Grammene,
Gottem, Meigem, Si-Martens-Leerne, Vinkt et Wontergem
sont fusionnées en une nouvelle commune, qui portera le
nom de Leerne.»

8) A l'article 169, la commune de Zeveneken est sup-
primée.

9) A l'article 170, la commune de Ursel est insérée.

10) A l'article 171, la commune de Ertvelde est sup-
primée.

11) L'article 206 est modifié comme suit:

«Les communes d'Oekene et Rumbeke sont fusionnées en
une nouvelle commune, qui portera le nom de Rumbeke. »

JUSTIFICATION.

En ce qui concerne les amendements nOS1 à 4 et 6 à 10, voir la
justification donnée aux pages 7 et 8 du Doc. na 652/7.

La proposition reprise sous Ie nO 5 est un amendement subsidiaire
à l'amendement présenté sous A et visant la non-ratification de l'ar-
ticle 157.

En ce qui concerne l'amendement nO lt, voir la justification don-
née à la page 3 du Doc. nO 652/3.

c
Compléter l'article 1 par un nouvel alinéa, libeUé comme

suit:

« Par dérogation aux dispositions du premier alinéa de
cet article, l'arrêté royal du 17 septembre 1975 n'est ratifié
que moyennant les modifications suivantes:

la Insérer un article 101bis (nouveau), libellé comme suit:

" Les communes de Kermt et Stevoort sont fusionnées en
une nouvelle commune, qui portera le nam de Kermt".

2° Insérer un article 156bis (nouveau), libellé comme suit:

" Les communes d'Ertvelde et Oosteeklo sont [usionnées
en une nouvelle commune, qui portera le nom d'Ertvelde." »

3) In artikel 144 u/ordt de gemeente Grembergen u/egge-
laten,

4) In artikel 1S6 u/ordt de gemeente Oosteeklo u/eggela-
ten.

SJ Subsidiair amendement op het onder lerter A voorkomend amen-
dement.

hl artikel 157 u/orden de gemeenten Afsnee, Drongen,
Mariakerke, St-Denijs-Westrem, Wondelgem en Zwijnaarde
weggelaten.

6) In artikel161 wordt de gemeente Knesselare ingeuoegd.

7) Artikel 162 toordt gewijzigd als uolgt ,

«De gemeenten Bachte-Maria-Leerne, Grammene, Got-
tem, Meigem, St-Martens-Leerne, Vinkt en Wontergem, uior-
den samengevoegd tot een nieutoe gemeente genaamd
Leerne. »

8) In artikel 169 wordt de gemeente Zeveneken u/egge-
laten.

9) In artikel 170 wordt de gemeente Ursel ingevoegd.

10) In artikel171 wordt de gemeente Ertvelde weggelaten.

11) Artikel 206 wordt gewijzigd als volgt:

« De gemeenten Oekene en Rumbeke worden samenge-
voegd tot een nieuu/e gemeente genaamd Rumbeke. »

VERANTWOORDING.

Wat betreft de arnendemenren nrs 1 tot 4 en 6 tot 10: zie de ver-
antwoording gegeven op blz. 7 en 8 van Stuk nr 652/7.

Het onder nr 5 gedane voorstel is een subsidiair amendement op
her onder letrer A voorgestelde amendement tot nier-bekrachtiging van
artikel 157.

Wat her amendement nr 11 berrefr, zie de verantwoording gegeven
op blz. 3 van Sruk nr 652/3.

c
Artikel 1 aanvullen met een nieuw lid, luidend als volgt:

«Bij afwijking van het bepaalde in het eerste lid van
onderhavig artikel wordt het koninklijk besluit van 17 sep-
tember 1975 slechts bekrachtigd mits de hiernauolgende wij-
zigingen :

1° Invoeging van een artikel101bis (nieuw), luidend als
volgt:

" De gemeenten Kermt en Stevoort worden samengevoegd
tot een nieuwe gemeente die de naam Kermtzal dragen ...

2° Invoeging van een artikel 156bis (nieuw), luidend als
volgt:

" De gemeenten Ertvelde en Oosteeklo worden samenge-
voegd tot een nieuwe gemeente, genaamd Ertvelde. " »

F. BAERT.
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XI. - AMENDEMENTS

PR£SENTÉS PAR M. ANCIAUX.

Art. 2.

1) Compléter le § 1 par ce qui suit:
« La fédération périphérique de Vilvorde est créée à partir

de la même date. Cette nouvelle fédération périphérique
s'étend sur le territoire de toutes les communes appartenant
à l'arrondissement administratif de Hal-Vilvorde et des com-
munes de Tervuren, Duisburg, Huldenberg, Leefdaal, Loon-
beek, Neerijse, Ottenburg, Sint-Agatha-Rode et Vossem.»

2) Au § 2, remplacer les mots « aux communes » par les
mots « à la nouvelle fédération périphérique de Vilvorde .»,

3) Au § 4, b, 2, compléter le n° 2 par Ct: qui suit :

« et de la nouvelle fédération périphérique de Vilvorde. »

Art. 3.

Au § 2, remplacer les mots «le Ministre de l'Intérieur
demande l'avis préalable de toutes les communes intéres-
sées » par les mots :

, «Sauf pour la fédération périphérique de Vilvorde, le
Ministre de l'Intérieur demande l'avis préalable de toutes les
communes intéressées. »

JUSTIFICA TION.

Au cours de la discussion en commission (voir le rapport), le Minis-
tre a invoqué l'argument que la suppression d•.••féderations périphé-
riques était la suite logique de la genéralisation des fusions de com-
munes.

Un membre de la majorité a également déclaré que les fédéra-
tions existantes étaient en fait trop petites pour s'acquitter convena-
blement des tâches prévues dans la loi sur les fédérations.

Tous deux ont cependant reconnu que les fédérations périphériques
avaient été créées dans un objectif communautaire. .

Dans le présent amendement nous rencontrons le point de vue du
Gouvernement et de la majorité.

Nous prévoyons cependant la création d'une vaste fédération péri-
phérique nouvelle, qui sera capable d'assurer les tâches requises;

En effet, nul n'oserait nier, que les objectifs communautaires du
législateur de 1971 doivent rester valables, surtout pour les commu- .
nes à régime linguistique spécial, qui ne font d'ailleurs partie d'au-
cune fusion.

Le rejet de cet amendement signifierait que le législateur de 1975
vise des objectifs communautaires autres et opposés à ceux de 1971.

XII. AMENDEMENT

PRÉSENTÉ PAR MM. LEVAUX, DELRUE

ET VAN GEYT.

Article 1.

Supprimer cet article.

M. LEVAUX,
A. DELRUE,
L. VAN GEYT.

[8 ]

XI. - AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEER ANCIAUX.

Art. 2.

1) § 1 aanvullen met wat volgt:
« Vanaf dezelide datum wordt de randjederatie Vilvoorde

opgericht, Deze nieutoe randfedaratie strekt zich uit op het
grondgebied van al de gemeenten behorend tot het bestuur-
lijk arrondissement Halle-Vilvoorde en van de gemeenten
Tervuren, Duisburg, Huldenberg, Leefdaal, Loonbeek,
Neeriisse, Ottenburg, Sint-Agatha-Rode en Vossem. »

2) In § 2 de woorden «de gerneenten » vervangen door
de woorden «de nieuwe randjederatie Vilvoorde »,

3) In § 4, b), nummer 2 aanvullen met wat volgt

« en de nieuu/e randfederatie Vilvoorde J'.

Art.3.

In § 2 de woorden « De Minister van Binnenlandse Zaken
wint vooraf het advies in van alle daarbij betrokken gemeen-
ten » vervangen door de woorden :

«Bebalue uoor de randjederatie Vilvoorde wordt vooraf
door de Minister van. Binnenlandse Zaken het advies "inge-
wonnen van alle daarbij betrokken gemeenten »,

VERANTWOORDING.

Tijden< ,;.. beraadslaging in commissie (zie het verslag) heefr de
Minister als argument aangevoerd dar de opheffing van de raaad-
federaties een logisch gevolg is van de veralgemeende samenvoeging
der gemeenten.

Ook een lid van de meerderheid betoogde dar de bestaande fede-
raties in feit te klein waren om volwaardig de taken, door de federa-
tiewet voorzien, op zich te nemen.

Beiden erkenden echter dar de randfederaties zijn opgericht met
communautaire bedoelingen.

In onderhavig amendement komen we tegemoer aan de zienswijze
van de Regering en de meerderheid.

Wij voorzien immers in de oprichting van een nieuwe en grote rand-
federatie die' de vereiste raken wel op zich kan nemen,

Niemand zal irnmers durven ontkennen dar de communautaire
bedoelingen van de wetgever van 1971 nog steeds van kracht moeren
zijn, vooral voor de gemeenten met speciaal taalregime die trouwens
in geen enkele samenvoeging gevat zijn.

Het verwerpen van dit amendement zou betekenen dar de' wetgever
van 1975 andere en regengesrelde comrnunaraire bedoelirngen heeft
dan die van 1971.

V. ANCIAUX.

XII. - AMENDEMENT

VOORGESTELD DOOR DE HEREN LEVAUX,

DELRUE EN VAN GEIT.

Artikel 1.

Dit artikel weglaten.


